
河南农业大学国际学生招生简章

(2022)

一、学校简介

筚路蓝缕，栉风沐雨，河南农业大学走过了百余年的办学历

程。学校源自 1902 年创办的河南大学堂，先后经历了河南高等

学堂、河南高等学校、河南公立农业专门学校、国立第五中山大

学农科、河南大学农学院等办学阶段。1952 年全国院系调整时

重新独立建制，更名为河南农学院。1984 年 12 月更名为河南农

业大学。2009 年 9 月成为农业部与地方省政府共建的第一所省

属农业高校。2012 年 11 月成为国家林业局与省政府共建高校。

2013 年 5 月学校牵头的河南粮食作物协同创新中心入选国家首

批“2011 计划”。2020 年 11 月入选河南省特色骨干大学建设高

校。2021 年 9 月入选河南省“双一流”创建高校。

学校下设 21 个学院，设有农、工、理、经、管、法、文、

医、教、艺 10 大学科门类。拥有 1个一级学科国家重点学科，4

个河南省特色骨干学科群，19 个省部级重点学科；7个博士后科

研流动站；10 个博士学位授权一级学科，1个博士专业学位类别；

18 个硕士学位授权一级学科，17 个硕士专业学位类别；78 个本

科专业。各类在校生 32462 人。

学校在职教职员工 2337 人。其中教授、副教授等高级专业

技术职务 928 人，博士学位 1253 人。中国工程院院士 1人，国
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家自然科学基金杰出青年科学基金获得者 2人、优秀青年科学基

金获得者 2人，“长江学者奖励计划”特聘教授 2人、青年学者

2 人，新世纪百千万人才工程国家级人选 10 人，获国家中华农

业英才奖专家 3人，国家骨干教师 1人，享受国务院特殊津贴专

家 43 人，农业部现代农业产业技术体系岗位科学家 13 人；中原

学者 10 人，省特聘教授 25 人。

学校建有国家“2011 计划”河南粮食作物协同创新中心、

省部共建小麦玉米作物学国家重点实验室、国家小麦工程技术研

究中心、新农村发展研究院、国家农村信息化示范省综合信息服

务平台、动物免疫学国家国际联合研究中心、CIMMYT-中国（河

南）小麦玉米联合研究中心等 7个国际和国家研究平台，国家玉

米改良（郑州）分中心、教育部高校林木种质资源创新和生长发

育调控重点实验室、农业部动物生化与营养重点实验室、农业部

农村可再生能源新材料与装备重点实验室、国家烟草栽培生理生

化研究基地等 93 个省部级研究平台。

学校建有郑州市龙子湖、文化路和许昌新区三个校区，占地

面积 281.35 万㎡。建有两地三校区互联、全方位覆盖的信息网

络环境，以及数字化校园综合应用信息共享平台。

学校面向国家和地方经济社会发展需求，长期以来为国家粮

食安全和地方经济社会发展作出积极贡献。近年来，学校坚持科

学发展，坚持规模与内涵并重，坚持“聚焦农、小综合、大特色、

创一流”的发展思路，以改革为动力，以学科建设为龙头，突出
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办学特色，正在努力建设一所以生命科学及其相关基础学科为先

导、以农业科学为优势、特色明显的教学研究型大学，努力成为

河南高级农业人才的培养基地、农业科技创新的依托基地、农业

高新技术的孵化基地、农业发展战略的研究基地。

二、申请资格

（一）申请者须为持外国护照的非中国籍公民。申请者原为

祖国大陆（内地）、香港、澳门和台湾居民，移民外国后入籍者

必须持有有效的外国护照或国籍证明文件 4年（含）以上，且最

近 4年（截至入学年度的 4月 30 日前）之内有在外国实际居住

2年以上的记录（一年中实际在外国居住满9个月可按一年计算，

以入境和出境签章为准）。

（二）申请者应品行良好，身心健康，符合国家和我校规定

的体检要求，无犯罪记录；自愿遵守中华人民共和国法律及河南

农业大学规章制度。

（三）最低学历要求

本科生入学要求获得高中毕业证书；

硕士研究生入学要求获得学士学位;

博士研究生入学要求获得硕士学位。

我国与其他国家和地区签署的政府间学历学位互认协议中

约定了对方学生进入我国高等教育机构的准入条件的，依照已签

署的互认协议执行。

（四）语言能力要求
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以中文为专业教学语言的学科、专业，国际学生的中文能力

应达到《国际汉语能力标准》四级水平（含）以上。以英语为专

业教学语言的学科、专业，若学生来自于英语为母语或英语为官

方语言的国家，可免试英语；其他情况下，学生的英语水平须达

到托福成绩 72 分（含）以上或雅思成绩 5.5 分（含）以上水平。

（五）年龄要求

18 岁或以上（招生当年 9月 1日前）。未满 18 岁的申请人

需提供相关证明文件后完成正式注册。

三、招生项目与专业

河南农业大学现有本科专业均可招收国际学生，具体招收专

业及名额依据当年招生情况确定，详情可咨询国际交流合作处。

学校有 15 个学院为国际学生开放 25 个硕士学位项目，12 个学

院为国际学生开放 13 个博士学位项目。除本科项目和汉语国际

教育专业学位硕士研究生项目，其它硕、博学位项目均为英文研

究生项目。所有项目均为全日制学习。硕士研究生基本学制为 3

年，最长学习年限为 5年；博士研究生基本学制为 4年，最长学

习年限为 8年。（河南农业大学国际学生硕士学位项目招生专业

一览表详见附件 1；河南农业大学国际学生博士学位项目招生专

业一览表详见附件 2。）

四、申请材料

申请人必须提交以下申请材料：（每项材料需提交纸质版两

份，电子版一份）
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（一）用中文或英文填写的简历。

（二）个人护照复印件。

（三）《河南农业大学国际学生入学申请表》，用中文或英

文填写。（《河南农业大学国际学生入学申请表》详见附件 3）

（四）最高学历证明原件或经过公证的复印件。

如申请人为在校学生或已就业，须另外提供本人所在学校或

单位出具的在学证明或在职证明，中英文以外文本须附上经过公

证的中文或英文译文。

（五）已取得最高学历成绩单。

本科学位项目申请人须提供高中毕业成绩单；硕士学位项目

申请人须提供学士学习阶段成绩单（申请人最高学历若为专科，

须提供专科阶段学校成绩单和两年以上工作经历证明）；博士学

位项目申请人须提供硕士学习阶段成绩单。以上各阶段成绩单须

为原件或经过公证的复印件，中英文以外文本须附上经过公证的

中文或英文译文。

（六）学习计划。

本科学位项目申请人须提供不少于 400 字的学习计划；硕士

学位项目申请人须提供 600 字以上的学习计划；博士学位项目申

请人须提供 800 字以上的研究计划；

（七）推荐信。

申请人须提供两封副教授以上的推荐信。

（八）汉语水平或英语水平证明。
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申请人须提供已获得的 HSK 成绩报告、雅思或托福成绩单

复印件。

（九）《外国人体格检查记录表》和血液检查报告单原件或

经过公证的复印件。（《外国人体格检查记录表》模板详见附件

4）

（十）无犯罪记录证明原件或经过公证的复印件，中英文以

外文本须附经过公证的中文或英文译文。

（十一）若申请人年龄不满 18 周岁，须提交经中国驻外使

领馆认证的在华事务委托书或在华法定监护人委托书等相关材

料。

（十二）可佐证申请人学术能力、科研潜力的其他材料；可

证明申请人有能力充分保障其来华留学国际旅费、学费、住费宿、

生活费等在内的经济保证证明，最低为每月 1500 元人民币。

五、材料审核与录取

（一）申请人申请

申请人通过校主页获取导师联系方式，按照申请材料要求将

申请材料电子版、纸质版于入学所在年份 4月 30 日前通过电子

邮件和邮寄方式提交至导师处。

（二）综合评价

学院导师和国际交流合作处对申请人申请材料的真实有效

性进行审核; 学院导师对通过材料审核的申请人的学业学术水

平、学术潜力等综合能力进行审核评判。
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（三）录取与通知书

1. 学院导师综合考核申请人条件并将申请人录取意见上报

所在学院，所在学院做出最终录取决定;

2. 国际教育学院为录取申请人办理《外国留学人员来华签

证申请表》及《河南农业大学录取通知书》；

3. 国际交流合作处为录取申请人邮寄《外国留学人员来华

签证申请表》及《河南农业大学录取通知书》。

六、入学类别及奖学金

（一）自费生。

对自费攻读硕士学位项目和博士学位项目的申请人无人数

限制。

（二）奖学金生。

1.河南省外国留学生政府奖学金生。

录取人数由当年度招生指标决定，优先录取博士学位项目学

生；（《河南省外国留学生政府奖学金申请表》详见附件 5）；

2.河南农业大学外国留学生奖学金生。

录取人数由当年度招生指标决定，优先录取博士学位项目学

生；（《河南农业大学外国留学生奖学金申请表》详见附件 6）。

七、住宿

留学生公寓，均为双人标准间，有独立卫生间、公共洗衣房、

活动室等。

八、费用
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（一）学费

1. 硕士研究生项目。硕士研究生农学类各专业每生每年学

费为 21000 元（人民币），艺术类专业每生每年学费为 28000 元

（人民币），其他类专业每生每年学费为 22000 元（人民币）。

2. 博士研究生项目。博士研究生农学类各专业每生每年学

费为 26000 元（人民币），其他类专业每生每年学费为 27000 元

（人民币）；

（二）住宿费

500 元（人民币）/月/人（若一人入住，则按 1000 元（人民

币）/月/人）。

(三）其他相关费用

1.报名费：400 元（人民币）;

2.体检费、教材费等：按实际情况收取;

3.保险费：国际学生需按教育部要求，购买指定保险，费用

自理。

九、入学

（一）入学前准备事项

1.签证申请

申请人按照所在地中华人民共和国驻外使馆、领馆或者外交

部委托的其它驻外机构签证申请材料要求，持《外国留学人员来

华签证申请表》及《河南农业大学录取通知书》等相关签证申请

材料申请X类签证，即外国人来华学习签证。
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2.入境信息报备

申请人取得签证后，根据入学时间要求来校报道。申请人在

入境前须将预计入境日期、行程等信息汇报至本人导师，由导师

统一反馈至国际交流合作处和国际教育学院，以便各部门协调留

学生来华相关事宜。

（二）注册报到

申请人到校后至国际教育学院办理报到手续。报到时须交验

护照、录取通知书等相关材料，并提供 4张两寸蓝底证件照。国

际教育学院负责安排学生住宿登记、体检、签证换发等后续相关

事宜。

（三）未报到情况处理

1、申请人未在规定时间内入境。

若申请人未在规定时间内入境，须第一时间报告导师，本人

出具未在规定时间内入境原因说明，由导师报至国际交流合作

处，酌情处理逾期未报到情况，签证逾期的须重新申请来华学习

签证；若申请人放弃入学资格，须与导师联系并说明原因，由导

师上报国际交流合作处撤销该申请人入学资格。

2、申请人已入境未到校报到。

若申请人已入境，但未在规定时间内来校报到注册，须提前

向导师、所录取学院及国际交流合作处请假，本人出具原因说明

并附相关证明材料；无故不按时注册者，视为放弃入学资格。

十、申诉
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申请人对招生环节有异议的，可以书面形式向国际交流合作

处具名提起申诉。国际交流合作处在接到书面申诉之日起 15 日

内予以答复。情况复杂不能在规定限期内做出答复的，可延长

15 日。

十一、联系方式
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河南农业大学国际交流合作处

地址：河南省郑州市郑东新区龙子湖高校园区 15 号

邮编：450046

电话：+86-371-56552719

Email：international@henau.edu.cn

学校官方网址：https://www.henau.edu.cn



附件：

1.河南农业大学国际学生硕士学位项目招生专业一览表；

2.河南农业大学国际学生博士学位项目招生专业一览表；

3.河南农业大学国际学生入学申请表（中英文）；

4.外国人体格检查记录表（中英文）；

5.河南省外国留学生政府奖学金申请表（中英文）；

6.河南农业大学外国留学生奖学金申请表（中英文）。
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附件 1.

河南农业大学国际学生硕士学位项目招生专业一览表

001
农学院

090100
作物学

01 作物栽培学与耕作学 全日制 3

02 作物遗传育种 全日制 3

002

林学院

071300
生态学

01植被恢复理论与技术 全日制 3

02森林生态系统结构与功能 全日制 3

03逆境生态与生态调控 全日制 3

04污染生态与生态修复 全日制 3

05湿地保育与功能评价 全日制 3

090700
林学

01 林木生物技术 全日制 3

02 林木遗传育种 全日制 3

03 森林培育 全日制 3

04 森林经理学 全日制 3

05 经济林 全日制 3

022

风景园林
与艺术学

院

083300 城
乡规划学

01 区域发展与国土空间规划 全日制 3

02城市设计及理论 全日制 3

03城乡历史与遗产保护 全日制 3

04城乡规划技术与管理 全日制 3
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083400 风
景园林学

01地景规划与绿地资源调控 全日制 3

02风景园林历史与遗产保护 全日制 3

03风景园林规划设计 全日制 3

04风景园林植物资源应用 全日制 3

05风景园林技术科学 全日制 3

003
动物医学院

090600
兽医学

01 基础兽医学 全日制 3

02 预防兽医学 全日制 3

03 临床兽医学 全日制 3

04 人兽共患病学 全日制 3

05 兽医生物技术 全日制 3

023
动物科技学

院

090500
畜牧学

01动物遗传育种与繁殖 全日制 3

02动物营养与饲料科学 全日制 3

03牧草营养 全日制 3

04特种经济动物饲养 全日制 3

05畜牧生产系统与工程 全日制 3

004
机电工
程学院

08280
农业工程

01农业智能装备与机械化工程 全日制 3

02农业生物环境与能源工程 全日制 3

03农业水土工程 全日制 3

04农业电气化与自动化 全日制 3

05农产品物流技术与系统工程 全日制 3

005
经济与
管理学院

120300
农林经济
管理

01农业经济与管理 全日制 3

02农村与区域发展 全日制 3
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03农业资源与环境经济 全日制 3

018
烟草学院

0901Z1
烟草学

01烟草栽培生理生化 全日制 3

02烟草品质遗传改良 全日制 3

03烟草调制与加工 全日制 3

04烟草品质生态与质量评价 全日制 3

05烟草生物技术 全日制 3

0972Z1
烟草科学
与工程

01烟草化学与调香工程 全日制 3

02烟草减害降焦技术 全日制 3

03烟草生物发酵工程 全日制 3

04卷烟产品设计与质量评价 全日制 3

05烟草加工技术 全日制 3

006
植物保护学

院

090400
植物保护

01 植物病理学 全日制 3

02 农业昆虫与害虫防治 全日制 3

03 农药学 全日制 3

04 生物安全和植物资源保护利用 全日制 3

019
园艺学院

090200
园艺学

01果树学 全日制 3

02蔬菜学 全日制 3

03设施园艺 全日制 3

04茶学 全日制 3

007
信息与管理
科学学院

081200
计算机科学
与技术

01计算机软件与理论 全日制 3

02计算机网络与信息安全 全日制 3

03计算机应用技术 全日制 3
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120100
管理科学与

工程

01 不确定性决策理论与方法 全日制 3

02 科技创新管理 全日制 3

03 农产品物流与供应链管理 全日制 3

04 企业可持续发展 全日制 3

008
生命科学学

院

071001
植物学

01植物分类与生态学 全日制 3

02植物发育与分子生物学 全日制 3

03植物耐逆分子机制 全日制 3

04植物资源利用与保护 全日制 3

071002
动物学

01动物能量代谢调控
全日制 3

02动物病毒与宿主的相互作用
全日制 3

03经济动物的资源开发与应用
全日制 3

071005
微生物学

01微生物酶工程 全日制 3

02环境微生物学 全日制 3

03能源微生物学 全日制 3

04食用与药用真菌学 全日制 3

071007
遗传学

01植物分子遗传学 全日制 3

02植物基因工程 全日制 3

03功能基因组学 全日制 3

04生物信息学 全日制 3

071009
细胞生物学

01分子细胞生物学 全日制 3

02基因组学 全日制 3

071010
生物化学与

01植物代谢基因调控 全日制 3
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分子生物学 02功能基因表达调控 全日制 3

03病毒与宿主互作的分子生物
学

全日制 3

009
食品

科学技术学
院

097200
食品科学与工

程

01食品科学 全日制 3

02畜产品加工 全日制 3

03粮食、油脂与植物蛋白工程 全日制 3

04农产品加工及贮藏工程 全日制 3

010
资源与环境

学院

090300
农业资源与环

境

01 土壤学 全日制 3

02 植物营养学 全日制 3

03 农业环境保护 全日制 3

120405
土地资源管理

00不区分研究方向
全日制 3

012
理学院

070300
化学

01无机化学 全日制 3

02分析化学 全日制 3

03有机化学 全日制 3

04物理化学 全日制 3
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附件 2.

河南农业大学国际学生博士学位项目招生专业一览表

001

农学院

090100

作物学

01作物栽培学与耕作学

林同保
马新明
杨青华
赵全志

贺德先

申请考核制

02 作物遗传育种

汤继华
王道文
陈彦惠
李玉玲
刘宗华
陈 锋
牛吉山
陈军营
吴建宇
康国章
殷冬梅
杨建平
郑 旭
苟明月
王桂风
李永春
娇永庆
张新友＊
雷振生＊
杜春光＊
赵春江＊

申请考核制

002

林学院

090700

林学

01林木基因组和功能基因开发利用 范国强
茹广欣
刘 震
张党权
杨喜田

申请考核制

02 林木种质资源挖掘与创新
申请考核制
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赵 勇
吴明作
彭万喜

03林木生长发育与调控
申请考核制

04 经济林丰产栽培理论与技术
申请考核制

05 植被恢复理论与技术
申请考核制

06 林木生物质资源化利用
申请考核制

022

风景园林与
艺术学院

083400

风景园林学

01风景园林历史与理论
田国行
孔德政
王鹏飞
何松林＊
尚富德
杨秋生

申请考核制

02 风景园林规划与设计
申请考核制

03 园林植物资源与利用
申请考核制

04 园林工程与生物多样性
申请考核制

003

动物医学院

090600

兽医学

01基础兽医学 田亚东
胡功政
杜向党
张改平
田克恭
夏平安
赵 军
魏战勇
庄国庆
高 福＊
张智军＊
杨国宇
褚贝贝
王艳玲＊
张龙现

申请考核制

02 预防兽医学
申请考核制

03 兽医生物技术
申请考核制

04 人兽共患病学
申请考核制

023

动物科技学
院

090500

畜牧学

01动物遗传育种与繁殖 康相涛
刘小军
李 明
王志祥
陈 文
印遇龙＊
尹清强
史莹华
高腾云

申请考核制

02 动物营养
申请考核制

03 饲料资源开发利用
申请考核制

04 动物生产系统与工程
申请考核制

18



004

机电工程学
院

082800

农业工程

01农业机械化与装备工程 王万章
申请考核制

02 农业生物环境与能源工程
张全国
焦有宙
胡建军
胡建东
徐广印

申请考核制

03 农业电气与自动化
申请考核制

04 农产品物流技术与系统工程
申请考核制

0828Z2

农产品加工技
术与工程

01主食与速冻食品工程
艾志录 申请考核制

005
经济与管理

学院
120301

农业经济管理

01 农业经济理论与政策
马恒运
赵翠萍
吴一平
陈素云

申请考核制

02 农村与区域发展
申请考核制

03 农业资源与环境经济
申请考核制

018
烟草学院

0901Z1
烟草学

01 烟草栽培生理

史宏志
许自成
赵铭钦
崔 红

申请考核制

02 烟草品质生态
申请考核制

03 烟草化学与工程
申请考核制

04 烟草生物技术
申请考核制

006
植物保护学

院

090400
植物保护

01 植物病理学 李洪连
文才艺
安世恒
吴孔明＊
原国辉
汤清波
周 琳

申请考核制

02 昆虫学
申请考核制

03 农药学
申请考核制

019
园艺学院

090200
园艺学

01 果树生理与分子生物学
冯建灿
吴国良
郑先波
方智远
胡建斌
杨路明

申请考核制

02 果树种质创新与生物技术
申请考核制

03 蔬菜种质资源与分子育种
申请考核制
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李天来

04设施环境调控与蔬菜高效栽培
申请考核制

008
生命科学学

院

0901Z2
农业生物技术

01 玉米分子细胞蛋白组学

王 伟
郑文明
刘文轩
张会勇
吴 坤
陈红歌
邱立友
宋安东

申请考核制

02 小麦基因组与基因资源
申请考核制

03 小麦功能基因组学
申请考核制

04 玉米功能基因组学
申请考核制

05 农业环境污染与生物修复
申请考核制

06 酶工程
申请考核制

07 农业生物质生物转化
申请考核制

010
资源与环境

学院

090300
农业资源与环

境

01 土壤学
王同朝
化党领
谭金芳
王晨阳
赵 鹏

申请考核制

02 植物营养学
申请考核制

03 农业环境保护
申请考核制
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附件 3:

河南农业大学国际学生入学申请表

APPLICATION FORM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF

HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY
请申请人认真阅读本表第四页的填表说明。请用中文或英文填写此表格。请用电脑打印或用蓝色或黑色钢笔认真

书写表格内容。请在所选项框内划‘X’表示。不按规定填写的表格将视作无效。
Please read carefully the important notes on the last page before filling out the form. Please complete the form in Chinese

or English. If the form is not filled in on PC, please write legibly in black or blue ink. Please indicate with‘X’ in the blank
chosen. Any forms that do not follow the notes will be invalid.

1. 申请人情况/Personal Information:

护照用名/Passport Name:

姓/Family Name:

名/Given Name:

国籍/Nationality: 护照号码/Passport No.:

出生日期/Date of Birth: 年/Year 月/Month 日/Day

出生地点/Place of Birth: 国家/Country: 城市/City:

男/Male：□女/Female：□已婚/Married：未婚/Single：□其它/Other：□

母语/Native Language: 宗教/Religion:

当前联系地址/Present Address:

电话/Tel:

永久通信地址/Permanent Address:

2. 受教育情况/Education Background:
学校

Institutions
在校时间

Years Attended
(from/to)

主修专业
Fields of Study

毕业证书及学位证书
Certificates Obtained or

To Obtain

3. 工作经历/Employment Record:
工作单位
Employer

起止时间
Time (from/to)

从事工作
Work Engaged

职务及职称
Posts Held

4. 语言能力/Language Proficiency:
a).汉语/Chinese: 很好/Excellent：□ 好 /Good：□ 较好 /Fair：□ 差 /Poor：□ 不会 /None：□

HSK 考试等级或其他类型汉语考试成绩 / Level of HSK test or other certificates which can show your

Chinese level:

照片

Photo

传真/Fax: E-mail:
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b).英语/English: 很好/Excellent：□ 好/Good：□ 较好/Fair：□差/Poor：□不会/None：□

我的英语水平可以用英语学习/I can be taught in English: 是/Yes □ 否/No □

c).其他语言/Other Languages:

5. 来华学习计划/Proposed Study in China:
a).本科生/Bachelor’s Degree Candidate：□ 汉语进修生/Chinese Language Student：□

硕士研究生/Master’s Degree Candidate：□

博士研究生/Doctor’s Degree Candidate：□

研究学者/Research Scholar: □

普通进修生/General Scholar：□

高级进修生/Senior Scholar：□

b).申请来华学习专业或研究专题/Subject or Field of Study in China:
c).申请院校/Preferences of Institutions of Higher Education in China:

Ⅰ. Ⅱ. Ⅲ.

申请专业学习时间/Duration of the Major Study:

自/From：年/Year 月/Month 至/To：年/Year 月/Month

6. 拟在华学习或研究的详细内容（可另附纸）/ Please Describe the Details of your Study or Research Plan in
China (an extra paper can be attached if this space is not enough):

7. 曾发表的主要学术论文、著作及作品/Academic Papers, Writing &Art Works Published:

8. 推荐您申请河南农业大学的机构或个人/Please Specify the Organization or Person Recommending you for
HAU: _

9. 申请人在华事务联系人或机构/The Guarantor Charging Your Case in China:

名称/Name: 电话/Tel: 传真/Fax:

地址/Address:

10申请人是否曾在华学习或任职/Have you ever Studied or Worked in China?

是/Yes:□学习或任职单位/Institution or Employer:

在华时间/Time in China: 自/From:年/Year 月/Month 至/To:年/Year 月/Month
否/No:□

11.申请人亲属情况/Family Members of the Applicants:
姓名
Name

年龄
Age

职 业
Employment

配偶/Spouse:

父亲/Father :

母亲/Mother:
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﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡

 所附材料情况（请在所附附件前划‘X’标明）/Materials Attached (Please Indicate with‘X’in the Bracket.):
□ 两封推荐信/Two Letters of Recommendation.
□ 本人最后学历成绩单复印件（须公证）/Transcripts of the Most Advanced Studies (Notarized Photocopy).
□ 本人最后学历证书复印件（须公证）/Diploma of the Most Advanced Studies (Notarized Photocopy)：

本科/Bachelor’s □ 硕士/Master’s □ 博士/Doctor’s □ 其它/Others□
□ 外国人体格检查记录（复印件）/ Foreigner Physical Examination Form (Photocopy).
□ 来华学习计划/ Study Plan in China.
□ 所发表的文章等/ Articles or Papers Written or Published.
□ 美术作品（本人作品彩照六张）、音乐作品（本人音乐作品盒式录音带一盘）（只限申请美术和音乐专业

的 申 请 人 ） /Examples of Art (6 color pictures) and Music (1 audio tape) Work (Only for the applicants
applying for Fine Arts andMusic).

□ 其它附件（请列出）/OtherAttachments (List Needed)：

注：每份申请材料最多不超过20页，请全部使用A4纸。
Each set of the complete materials should not exceed 20 pages. Please use DIN A4.
无论申请人是否被录取，上述申请材料恕不退还。
Whether the candidates are accepted or not, all the application materials will not be returned.

 申请人保证/I HerebyAffirm That:
1. 申请表中所填写的内容和提供的材料真实无误；

All information and materials given in this form are true and correct.
2. 在华期间，遵守中国的法律、法规，不从事任何危害中国社会秩序的、与本人来华学习身份不符合的活动；

During my stay in China, I shall abide by the laws and decrees of the Chinese government, and will not participate in any
activities in China which are deemed to be adverse to the social order of China and are inappropriate to the capacity as a
student.

3. 来华后服从学校安排，不得无故要求变更学校和所学专业；
I will agree to the arrangements of my institution and specialty of study in Beijing made by the University, and
will not apply for any changes in these two fields without valid reasons.

4. 在学期间，遵守学校的校纪、校规，全力投入学习和研究工作。尊重学校的教学安排；
During my study in China, I shall abide the rules and regulations of the host university, and concentrate on my
studies and researches, and follow the teaching programs arranged by the university.

5. 按规定期限修完学业，按期回国，不无故在华滞留；
I shall return to my home country as soon as I complete my scheduled program in China, and will not extend my
stay without valid reasons.

6. 如违反上述保证而受到中国法律、法规或校纪、校规的惩处，我愿意接受中止或取消奖学金及其它相应的处罚。If I
amjudgedby theChinese lawsanddecreesand the rules and regulationsof theuniversityashavingviolated anyof theabove, Iwill not
lodgeanyappeal against thedecision , orwithdrawingmyscholarship,or other penalties.

申请人签字/Signature of the Applicant: 日期/Date:
（无此签名，申请无效/The application is invalid without the applicant’s signature）
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填表说明（每一项数字与申请表中每一项序号相对应）：
GUIDELINES FOR FILLING IN THIS FORM (NUMBERS REFERRING TO THE VARIOUS BLOCKS):
1. 本项所有内容申请人必须如实填写。

Personal information about the applicant must be filled in truly and correctly.
2. 请列出申请人已经完成或即将完成的各级教育，包括中学、职业教育及高等教育各项。请

随材料附上经公证的最高级教育的学历证明、毕业证书或学位证书的原件复印件和英文

翻译件。

Please provide the following information for all completed secondary, vocational, technical,
undergraduate or post graduate training and qualifications. Any incomplete courses should
also be listed. One notarized copy of your official transcripts certificates and notarized
copies of English translations of your highest education must be included with each
application form.

3. 请列出申请人曾经从事和现在从事的工作。
Please clarify your work experiences and you current post.

4. 本项将表明申请人的语言情况，对申请人来华后的课程安排及授课语言非常重要。请

随材料附上有关证明材料。

Please state your knowledge of languages, especially Chinese and English. If you have
passed a language test, please include a copy of the results in your application materials.
This is very important because it will decide your teaching language in China.

5. 请申请人按本项提示选择来华后的学习计划，学校有权作相应调整。
The applicant will choose the detailed information concerning his study in Beijing
according to the clues given in this cell. The institution is entitled to make any necessary
adjustment according to the applicant’s preferences.

a. 请选择你申请来华学习的类别。
Please choose what level of study you want to be engaged in in China.

b.请详细写出你申请来华学习的专业或从事研究的专题。
Please specify your subject or field of study in China.

c. 请标明你所申请的来华学习时间。

Duration of the major study applied in China.

d.由于中国高校的主要授课语言为汉语，所以来华后的汉语补习非常重要。请在该项

标明你是否需要汉语补习及所希望的汉语补习时间。

Since the teaching language of Chinese universities is Chinese, it’s very important for
you to tell us in this cell whether you need elementary Chinese study prior to your major
study or not. If “Yes”, please indicate the duration of the Chinese study (not included in
the length of major study).

6. 请认真填写此项，它对于学校确定申请人的学习专业及授课教师非常重要。请说明你从

事研究的题目或基本内容，亦可以列出你希望的一些课程。可另附纸。

Please illustrate the subject of your research or the main content of your study, you can also
give some courses you want to attend in China. It is crucial for the university to decide your
major and arrange the professor for you.

7. 请列出申请人曾经发表的或曾写过的论文、著作、作品。
Please list here your academic papers, writing and artwork published or written, if any.

8. 你的推荐人和推荐机构。
The person or organization that recommend you for this scholarship.

9. 在华联系人或联系机构，关于申请人在华的有关事务，我们将与其联系。
The guarantors charging your case in China, we will contact them for your case when
necessary.

10. 如果你曾在中国学习或工作过，请告知你在华的学习院校或工作单位。
If you had ever been to China for study or work, please specify your institution, employer
and time in China。

11. 申请人亲属的基本情况。
General information about the applicant’s family members.
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附件 4.

外国人体格检查记录（中英文）

PHYSICAL EXAMINATION RECORD FOR FOREIGNER

姓名
Name

性别
Sex □ 男Male

□ 女 Female

出生日期 Date of birth

年 月 日
Y M D 照 片

Photo
现在通讯地址
Present mailing
address

血型
Blood
type

国 籍
Nationality

出生地址
Place of
birth

过去是否患有下列疾病：(每项后面请回答“是”或“否”)

Have you ever had any of the following diseases?(Each item must be answered “Yes” or
“No”)

斑疹伤寒 Typhus fever  No □ Yes 菌 痢 Bacillary dysentery  No □ Yes

小儿麻痹症 Poliomyelitis □ No □ Yes 布氏杆菌病 Brucellosis □ No □ Yes

白 喉 Diphtheria □ No □ Yes 病毒性肝炎 Viral hepatitis □ No □ Yes

猩 红 热 Scarlet fever  No □ Yes 产褥期链球菌感染 □ No □ Yes

回 归 热 Relapsing fever □ No □ Yes Puerperal streptococcus infection

伤 寒 和 付 伤 寒  No □ Yes 流行性脑脊髓膜炎  No □ Yes

Typhoid and paratyphoid fever Epidemic cerebrospinal meningitis
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过去是否患有下列危及公共秩序和安全的病症：(每项后面请回答“是”或“否”)

Do you have any of the following diseases or disorders endangering the public order and
security? (Each item must be answered “Yes”or “No”)

毒 物 瘾 Toxicomania ……………………………………………………… □ No □ Yes

精神错乱 Mentalconfusion ……………………………………………………□ No □ Yes

精 神 病 Psychosis: 躁狂型 Manic psychosis …………………………… No □ Yes

妄想型 Paranoid psychosis ………………………… No □ Yes

幻觉型 Hallucinatory psychosis ……………………  No □ Yes

身高 厘米
Height cm

体重 公斤
Weight kg

血 压 毫米
Blood pressure mmHg

发 育 情 况
Development

营 养 情 况
Nourishment

颈部
Neck

视 力

Vision

左 L 矫 正 视 力
Corrected
Vision

左 L
眼
Eyes

右 R 右 R

辨 色 力
Colour sense

皮肤
Skin

淋 巴 结
Lymph nodes

耳
Ears

鼻
Nose

扁桃体
Tonsils

心
Heart

肺
Lungs

腹部
Abdomen

脊柱
Spine

四肢
Extremities

神经系统
Nervous system

其他所见
Other abnormal findings

肺部 X线检查

Chest X-ray Exam.
心电图
ECG
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化验室检查

(包括艾滋病、梅毒

血清学诊断）
Laboratory
Exam.

(HIV, Syphilis
serodiagnosis)

未发现患有下列检疫传染病和危害公共健康的疾病：
None of the following diseases or disorders found during the present examination

 霍 乱 Cholera  性 病 Venereal Disease

 黄 热 病 Yellow fever  开放性肺结核 Opening lung tuberculosis

 鼠 疫 Plagus  爱 滋 病 AIDS

 麻 风 Leprosy  精 神 病 Psychosis

意见 检查单位盖章
Suggestion Official Stamp

医师签字 日期
Signature of physician Date
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附件 5:

河南省外国留学生政府奖学金申请表

APPLICATION FORM FOR HENAN GOVERNMENT SCHOLARSHIP

请申请人认真阅读本表第四页的填表说明。请用中文或英文填写此表格。请用电脑打印或用蓝色或黑色钢笔认真

书写表格内容。请在所选项框内划‘X’表示。不按规定填写的表格将视作无效。
Please read carefully the important notes on the last page before filling out the form. Please complete the form in Chinese

or English. If the form is not filled in on PC, please write legibly in black or blue ink. Please indicate with‘X’ in the blank
chosen. Any forms that do not follow the notes will be invalid.

1. 申请人情况/Personal Information:

护照用名/Passport Name:

姓/Family Name:

名/Given Name:

国籍/Nationality: 护照号码/Passport No.:

出生日期/Date of Birth: 年/Year 月/Month 日/Day

出生地点/Place of Birth: 国家/Country: 城市/City:

男/Male：□女/Female：□已婚/Married：未婚/Single：□其它/Other：□

母语/Native Language: 宗教/Religion:

当前联系地址/Present Address:

电话/Tel: E-mail:

永久通信地址/Permanent Address:

2. 受教育情况/Education Background:
学校

Institutions
在校时间

Years Attended
(from/to)

主修专业
Fields of Study

毕业证书及学位证书
Certificates Obtained or

To Obtain

3. 工作经历/Employment Record:
工作单位
Employer

起止时间
Time (from/to)

从事工作
Work Engaged

职务及职称
Posts Held

4. 语言能力/Language Proficiency:
a).汉语/Chinese: 很好/Excellent：□ 好 /Good：□ 较好 /Fair：□ 差 /Poor：□ 不会 /None：□

HSK 考试等级或其他类型汉语考试成绩 / Level of HSK test or other certificates which can show your

Chinese level:

照片

Photo

传真/Fax:
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b).英语/English: 很好/Excellent：□ 好/Good：□ 较好/Fair：□差/Poor：□不会/None：□

我的英语水平可以用英语学习/I can be taught in English: 是/Yes □ 否/No □

c).其他语言/Other Languages:

5. 来华学习计划/Proposed Study in China:
a).专科生/Diploma Candidate：□ 本科生/Bachelor’s Degree Candidate：□

硕士研究生/Master’s Degree Candidate：□

博士研究生/Doctor’s Degree Candidate：□

研究学者/Research Scholar: □

汉语进修生/Chinese Language Student：□

普通进修生/General Scholar：□

高级进修生/Senior Scholar：□

b).申请来华学习专业或研究专题/Subject or Field of Study in China:
c).申请院校/Preferences of Institutions of Higher Education in China:

Ⅰ. Ⅱ. Ⅲ.

申请专业学习时间/Duration of the Major Study:

自/From：年/Year 月/Month 至/To：年/Year 月/Month

6. 拟在华学习或研究的详细内容（可另附纸）/ Please Describe the Details of your Study or Research Plan in
China (an extra paper can be attached if this space is not enough):

7. 曾发表的主要学术论文、著作及作品/Academic Papers, Writing &Art Works Published:

8. 推荐您申请河南省政府奖学金的机构或个人/Please Specify the Organization or Person Recommending you
for this Scholarship: _

9. 申请人在华事务联系人或机构/The Guarantor Charging Your Case in China:

名称/Name: 电话/Tel: 传真/Fax:

地址/Address:

10申请人是否曾在华学习或任职/Have you ever Studied or Worked in China?

是/Yes:□学习或任职单位/Institution or Employer:

在华时间/Time in China: 自/From:年/Year 月/Month 至/To:年/Year 月/Month
否/No:□

11.申请人亲属情况/Family Members of the Applicants:
姓名
Name

年龄
Age

职 业
Employment

配偶/Spouse:

父亲/Father :

母亲/Mother:

﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡
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 所附材料情况（请在所附附件前划‘X’标明）/Materials Attached (Please Indicate with‘X’in the Bracket.):
□ 两封推荐信/Two Letters of Recommendation.
□ 本人最后学历成绩单复印件（须公证）/Transcripts of the Most Advanced Studies (Notarized Photocopy).
□ 本人最后学历证书复印件（须公证）/Diploma of the Most Advanced Studies (Notarized Photocopy)：

本科/Bachelor’s □ 硕士/Master’s □ 博士/Doctor’s □ 其它/Others□
□ 外国人体格检查记录（复印件）/ Foreigner Physical Examination Form (Photocopy).
□ 来华学习计划/ Study Plan in China.
□ 所发表的文章等/ Articles or Papers Written or Published.
□ 美术作品（本人作品彩照六张）、音乐作品（本人音乐作品盒式录音带一盘）（只限申请美术和音乐专业

的 申 请 人 ） /Examples of Art (6 color pictures) and Music (1 audio tape) Work (Only for the applicants
applying for Fine Arts andMusic).

□ 其它附件（请列出）/OtherAttachments (List Needed)：

注：每份申请材料最多不超过20页，请全部使用A4纸。
Each set of the complete materials should not exceed 20 pages. Please use DIN A4.
无论申请人是否被录取，上述申请材料恕不退还。
Whether the candidates are accepted or not, all the application materials will not be returned.

 申请人保证/I HerebyAffirm That:
1. 申请表中所填写的内容和提供的材料真实无误；

All information and materials given in this form are true and correct.
2. 在华期间，遵守中国的法律、法规，不从事任何危害中国社会秩序的、与本人来华学习身份不符合的活动；

During my stay in China, I shall abide by the laws and decrees of the Chinese government, and will not participate in any
activities in China which are deemed to be adverse to the social order of China and are inappropriate to the capacity as a
student.

3. 来华后服从学校安排，不得无故要求变更学校和所学专业；
I will agree to the arrangements of my institution and specialty of study in Beijing made by the University, and
will not apply for any changes in these two fields without valid reasons.

4. 在学期间，遵守学校的校纪、校规，全力投入学习和研究工作。尊重学校的教学安排；
During my study in China, I shall abide the rules and regulations of the host university, and concentrate on my
studies and researches, and follow the teaching programs arranged by the university.

5. 按规定期限修完学业，按期回国，不无故在华滞留；
I shall return to my home country as soon as I complete my scheduled program in China, and will not extend my
stay without valid reasons.

6. 如违反上述保证而受到中国法律、法规或校纪、校规的惩处，我愿意接受中止或取消奖学金及其它相应的处罚。If I
amjudgedby theChinese lawsanddecreesand the rules and regulationsof theuniversityashavingviolated anyof theabove, Iwill not
lodgeanyappeal against thedecision , orwithdrawingmyscholarship,or other penalties.

申请人签字/Signature of the Applicant: 日期/Date:
（无此签名，申请无效/The application is invalid without the applicant’s signature）
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填表说明（每一项数字与申请表中每一项序号相对应）：
GUIDELINES FOR FILLING IN THIS FORM (NUMBERS REFERRING TO THE VARIOUS BLOCKS):
1. 本项所有内容申请人必须如实填写。

Personal information about the applicant must be filled in truly and correctly.
2. 请列出申请人已经完成或即将完成的各级教育，包括中学、职业教育及高等教育各项。请

随材料附上经公证的最高级教育的学历证明、毕业证书或学位证书的原件复印件和英文

翻译件。

Please provide the following information for all completed secondary, vocational, technical,
undergraduate or post graduate training and qualifications. Any incomplete courses should
also be listed. One notarized copy of your official transcripts certificates and notarized
copies of English translations of your highest education must be included with each
application form.

3. 请列出申请人曾经从事和现在从事的工作。
Please clarify your work experiences and you current post.

4. 本项将表明申请人的语言情况，对申请人来华后的课程安排及授课语言非常重要。请

随材料附上有关证明材料。

Please state your knowledge of languages, especially Chinese and English. If you have
passed a language test, please include a copy of the results in your application materials.
This is very important because it will decide your teaching language in China.

5. 请申请人按本项提示选择来华后的学习计划，学校有权作相应调整。
The applicant will choose the detailed information concerning his study in Beijing
according to the clues given in this cell. The institution is entitled to make any necessary
adjustment according to the applicant’s preferences.

a. 请选择你申请来华学习的类别。
Please choose what level of study you want to be engaged in in China.

b.请详细写出你申请来华学习的专业或从事研究的专题。
Please specify your subject or field of study in China.

c. 请标明你所申请的来华学习时间。

Duration of the major study applied in China.

d.由于中国高校的主要授课语言为汉语，所以来华后的汉语补习非常重要。请在该项

标明你是否需要汉语补习及所希望的汉语补习时间。

Since the teaching language of Chinese universities is Chinese, it’s very important for
you to tell us in this cell whether you need elementary Chinese study prior to your major
study or not. If “Yes”, please indicate the duration of the Chinese study (not included in
the length of major study).

6. 请认真填写此项，它对于学校确定申请人的学习专业及授课教师非常重要。请说明你从

事研究的题目或基本内容，亦可以列出你希望的一些课程。可另附纸。

Please illustrate the subject of your research or the main content of your study, you can also
give some courses you want to attend in China. It is crucial for the university to decide your
major and arrange the professor for you.

7. 请列出申请人曾经发表的或曾写过的论文、著作、作品。
Please list here your academic papers, writing and artwork published or written, if any.

8. 你的推荐人和推荐机构。
The person or organization that recommend you for this scholarship.

9. 在华联系人或联系机构，关于申请人在华的有关事务，我们将与其联系。
The guarantors charging your case in China, we will contact them for your case when
necessary.

10. 如果你曾在中国学习或工作过，请告知你在华的学习院校或工作单位。
If you had ever been to China for study or work, please specify your institution, employer
and time in China。

11. 申请人亲属的基本情况。
General information about the applicant’s family members.
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附件 6:

河南农业大学外国留学生奖学金申请表

APPLICATION FORM FOR

HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY SCHOLARSHIP
请申请人认真阅读本表第四页的填表说明。请用中文或英文填写此表格。请用电脑打印或用蓝色或黑色钢笔认真

书写表格内容。请在所选项框内划‘X’表示。不按规定填写的表格将视作无效。
Please read carefully the important notes on the last page before filling out the form. Please complete the form in Chinese

or English. If the form is not filled in on PC, please write legibly in black or blue ink. Please indicate with‘X’ in the blank
chosen. Any forms that do not follow the notes will be invalid.

1. 申请人情况/Personal Information:

护照用名/Passport Name:

姓/Family Name:

名/Given Name:

国籍/Nationality: 护照号码/Passport No.:

出生日期/Date of Birth: 年/Year 月/Month 日/Day

出生地点/Place of Birth: 国家/Country: 城市/City:

男/Male：□女/Female：□已婚/Married：未婚/Single：□其它/Other：□

母语/Native Language: 宗教/Religion:

当前联系地址/Present Address:

电话/Tel:

永久通信地址/Permanent Address:

2. 受教育情况/Education Background:
学校

Institutions
在校时间

Years Attended
(from/to)

主修专业
Fields of Study

毕业证书及学位证书
Certificates Obtained or

To Obtain

3. 工作经历/Employment Record:
工作单位
Employer

起止时间
Time (from/to)

从事工作
Work Engaged

职务及职称
Posts Held

4. 语言能力/Language Proficiency:
a).汉语/Chinese: 很好/Excellent：□ 好 /Good：□ 较好 /Fair：□ 差 /Poor：□ 不会 /None：□

HSK 考试等级或其他类型汉语考试成绩 / Level of HSK test or other certificates which can show your

Chinese level:

照片

Photo

传真/Fax: E-mail:

32



b).英语/English: 很好/Excellent：□ 好/Good：□ 较好/Fair：□差/Poor：□不会/None：□

我的英语水平可以用英语学习/I can be taught in English: 是/Yes □ 否/No □

c).其他语言/Other Languages:

5. 来华学习计划/Proposed Study in China:
a).本科生/Bachelor’s Degree Candidate：□ 汉语进修生/Chinese Language Student：□

硕士研究生/Master’s Degree Candidate：□

博士研究生/Doctor’s Degree Candidate：□

研究学者/Research Scholar: □

普通进修生/General Scholar：□

高级进修生/Senior Scholar：□

b).申请来华学习专业或研究专题/Subject or Field of Study in China:
c).申请院校/Preferences of Institutions of Higher Education in China:

Ⅰ. Ⅱ. Ⅲ.

申请专业学习时间/Duration of the Major Study:

自/From：年/Year 月/Month 至/To：年/Year 月/Month

6. 拟在华学习或研究的详细内容（可另附纸）/ Please Describe the Details of your Study or Research Plan in
China (an extra paper can be attached if this space is not enough):

7. 曾发表的主要学术论文、著作及作品/Academic Papers, Writing &Art Works Published:

8. 推荐您申请河南农业大学奖学金的机构或个人/Please Specify the Organization or Person Recommending
you for HAU scholarship: _

9. 申请人在华事务联系人或机构/The Guarantor Charging Your Case in China:

名称/Name: 电话/Tel: 传真/Fax:

地址/Address:

10申请人是否曾在华学习或任职/Have you ever Studied or Worked in China?

是/Yes:□学习或任职单位/Institution or Employer:

在华时间/Time in China: 自/From:年/Year 月/Month 至/To:年/Year 月/Month
否/No:□

11.申请人亲属情况/Family Members of the Applicants:
姓名
Name

年龄
Age

职 业
Employment

配偶/Spouse:

父亲/Father :

母亲/Mother:
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﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡﹡

 所附材料情况（请在所附附件前划‘X’标明）/Materials Attached (Please Indicate with‘X’in the Bracket.):
□ 两封推荐信/Two Letters of Recommendation.
□ 本人最后学历成绩单复印件（须公证）/Transcripts of the Most Advanced Studies (Notarized Photocopy).
□ 本人最后学历证书复印件（须公证）/Diploma of the Most Advanced Studies (Notarized Photocopy)：

本科/Bachelor’s □ 硕士/Master’s □ 博士/Doctor’s □ 其它/Others□
□ 外国人体格检查记录（复印件）/ Foreigner Physical Examination Form (Photocopy).
□ 来华学习计划/ Study Plan in China.
□ 所发表的文章等/ Articles or Papers Written or Published.
□ 美术作品（本人作品彩照六张）、音乐作品（本人音乐作品盒式录音带一盘）（只限申请美术和音乐专业

的 申 请 人 ） /Examples of Art (6 color pictures) and Music (1 audio tape) Work (Only for the applicants
applying for Fine Arts andMusic).

□ 其它附件（请列出）/OtherAttachments (List Needed)：

注：每份申请材料最多不超过20页，请全部使用A4纸。
Each set of the complete materials should not exceed 20 pages. Please use DIN A4.
无论申请人是否被录取，上述申请材料恕不退还。
Whether the candidates are accepted or not, all the application materials will not be returned.

 申请人保证/I HerebyAffirm That:
1. 申请表中所填写的内容和提供的材料真实无误；

All information and materials given in this form are true and correct.
2. 在华期间，遵守中国的法律、法规，不从事任何危害中国社会秩序的、与本人来华学习身份不符合的活动；

During my stay in China, I shall abide by the laws and decrees of the Chinese government, and will not participate in any
activities in China which are deemed to be adverse to the social order of China and are inappropriate to the capacity as a
student.

3. 来华后服从学校安排，不得无故要求变更学校和所学专业；
I will agree to the arrangements of my institution and specialty of study in Beijing made by the University, and
will not apply for any changes in these two fields without valid reasons.

4. 在学期间，遵守学校的校纪、校规，全力投入学习和研究工作。尊重学校的教学安排；
During my study in China, I shall abide the rules and regulations of the host university, and concentrate on my
studies and researches, and follow the teaching programs arranged by the university.

5. 按规定期限修完学业，按期回国，不无故在华滞留；
I shall return to my home country as soon as I complete my scheduled program in China, and will not extend my
stay without valid reasons.

6. 如违反上述保证而受到中国法律、法规或校纪、校规的惩处，我愿意接受中止或取消奖学金及其它相应的处罚。If I
amjudgedby theChinese lawsanddecreesand the rules and regulationsof theuniversityashavingviolated anyof theabove, Iwill not
lodgeanyappeal against thedecision , orwithdrawingmyscholarship,or other penalties.

申请人签字/Signature of the Applicant: 日期/Date:
（无此签名，申请无效/The application is invalid without the applicant’s signature）
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填表说明（每一项数字与申请表中每一项序号相对应）：
GUIDELINES FOR FILLING IN THIS FORM (NUMBERS REFERRING TO THE VARIOUS BLOCKS):
1. 本项所有内容申请人必须如实填写。

Personal information about the applicant must be filled in truly and correctly.
2. 请列出申请人已经完成或即将完成的各级教育，包括中学、职业教育及高等教育各项。请

随材料附上经公证的最高级教育的学历证明、毕业证书或学位证书的原件复印件和英文

翻译件。

Please provide the following information for all completed secondary, vocational, technical,
undergraduate or post graduate training and qualifications. Any incomplete courses should
also be listed. One notarized copy of your official transcripts certificates and notarized
copies of English translations of your highest education must be included with each
application form.

3. 请列出申请人曾经从事和现在从事的工作。
Please clarify your work experiences and you current post.

4. 本项将表明申请人的语言情况，对申请人来华后的课程安排及授课语言非常重要。请

随材料附上有关证明材料。

Please state your knowledge of languages, especially Chinese and English. If you have
passed a language test, please include a copy of the results in your application materials.
This is very important because it will decide your teaching language in China.

5. 请申请人按本项提示选择来华后的学习计划，学校有权作相应调整。
The applicant will choose the detailed information concerning his study in Beijing
according to the clues given in this cell. The institution is entitled to make any necessary
adjustment according to the applicant’s preferences.

a. 请选择你申请来华学习的类别。
Please choose what level of study you want to be engaged in in China.

b.请详细写出你申请来华学习的专业或从事研究的专题。
Please specify your subject or field of study in China.

c. 请标明你所申请的来华学习时间。

Duration of the major study applied in China.

d.由于中国高校的主要授课语言为汉语，所以来华后的汉语补习非常重要。请在该项

标明你是否需要汉语补习及所希望的汉语补习时间。

Since the teaching language of Chinese universities is Chinese, it’s very important for
you to tell us in this cell whether you need elementary Chinese study prior to your major
study or not. If “Yes”, please indicate the duration of the Chinese study (not included in
the length of major study).

6. 请认真填写此项，它对于学校确定申请人的学习专业及授课教师非常重要。请说明你从

事研究的题目或基本内容，亦可以列出你希望的一些课程。可另附纸。

Please illustrate the subject of your research or the main content of your study, you can also
give some courses you want to attend in China. It is crucial for the university to decide your
major and arrange the professor for you.

7. 请列出申请人曾经发表的或曾写过的论文、著作、作品。
Please list here your academic papers, writing and artwork published or written, if any.

8. 你的推荐人和推荐机构。
The person or organization that recommend you for this scholarship.

9. 在华联系人或联系机构，关于申请人在华的有关事务，我们将与其联系。
The guarantors charging your case in China, we will contact them for your case when
necessary.

10. 如果你曾在中国学习或工作过，请告知你在华的学习院校或工作单位。
If you had ever been to China for study or work, please specify your institution, employer
and time in China。

11. 申请人亲属的基本情况。
General information about the applicant’s family members.
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Admission of Henan Agricultural University

For International Students

(2022)

1. Overview

Through twists and turns, with hardships and resplendence, Henan Agricultural

University has come along over a hundred years’ remarkable journey, from Henan

Grand Academy founded in 1902 as its origin, to Henan Academy for Higher

Learning, Henan Institute for Higher Learning, Henan Public Agricultural Specialized

School, Agronomy Department of the 5th National Sun Yet-sen University and

Agronomy College of Henan University. It was granted university status and was

named Henan Agronomy College when the colleges were rearranged nationally in

1952, and was renamed as Henan Agricultural University in December 1984. HAU

has become the first provincial agricultural university under the province-ministry

co-construction in December 2009. In November 2012, it became the co-constructed

university by State Forestry Administration and the provincial government. In May

2013, Henan Food Crops Collaborative Innovation Center initiated by HAU had been

included in the “2011 project”. In November 2020, it was selected as characteristic

major University supported by Henan Province. In September 2021, it was selected as

candidate among University for the "Double First Class University Plan " of Henan

Province.

The academic work of HAU is organized into 21 colleges. HAU now is a

comprehensive university with 10 major discipline categories: agronomy, engineering,

sciences, economics, management, law, humanities, medicine, education and arts. At

present, HAU has 1 national key discipline of first-class, 4 Henan province

characteristic discipline groups, 19 key provincial and ministerial disciplines of

first-class, 7 post-doctoral research centers, 10 first-class disciplines authorized to
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confer Doctoral Degree, 1 professional doctoral degree category. 18 first-class

disciplines authorized to confer Master’s Degree, 17 master's professional degree

authorization categories; 78 specialties for undergraduates. HAU now has 32462

full-time students on campus.

HAU has 2337 dedicated employees, including 928 professors and associate

professors, and 1253 doctorate holders. Of this number, 1 Academician of Chinese

Academy of Engineering, 2 received the National Science Fund for Distinguished

Young Scholars, 2 received the National Science Fund for Excellent Youth Scholars.

2 are granted Chang Jiang Scholar and 2 Young Scholar Award by the Ministry of

Education, 10 are selected into the Hundred Thousand-Ten Thousand-Talent Project,

3 awarded the National Prize of Outstanding Agricultural Talents, 1 are National Elite

Teachers, 43 scholars enjoys special allowance from the State Council, 13 post

scientists work for Modern Agricultural and Industrial Technology System of

Minister of Agriculture; 10 are Central Plain Scholars, and 25 are Endowed Chair

Professors of Henan Province.

HAU owns 7 international and national-level research institutes, such as the “2011

Project” Collaborative Innovation Center of Henan Grain Crops, National Key

Laboratory of Wheat and Maize Crop Science, National Engineering Research Center

for Wheat, Research Institute for New Rural Development, National Information

Integration Service Platform—Central China Rural Information Hub, International

Joint Research Center for Animal Immunology, CIMMYT-CHINA (HENAN) Wheat

and Maize Joint Research Center. HAU owns 93 provincial and ministerial-level

research institutes, such as National Maize Improvement Center (Zhengzhou), Key

Laboratory for Forestry Germplasm Resource Innovation and Growth Development

Regulation, Ministry of Education, Key Laboratory of Animal Biochemistry and

Nutrition, Ministry of Agriculture, Key Laboratory of Rural Renewable Energy

Materials and Equipment, Ministry of Agriculture, National Tobacco Cultivation,

Physiology and Biochemistry Research Center.

HAU now has three campuses, namely Wenhua Road Campus, Longzi Lake Campus
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and Xuchang Campus, with the total area of 2813500 m2. HAU has built an

information network environment with interconnection and comprehensive coverage

of three campuses in two cities, and a system of digital campus comprehensive

application information .

HAU has a long history of dedication and contribution to China’s food security and

Henan’s regional economic/social development. In recent years, HAU adheres to

scientific development and a balanced scale and connotation construction. HAU

adheres to the development idea of creating a first-class by focusing on agriculture

with outstanding features. Today’s HAU is committed to become an interdisciplinary

university, with life science as its pioneering discipline, agricultural science as its

dominant, teaching and research continue to be its primary purpose, continuing

serving as a base of modern agricultural talents, agricultural research innovations,

agricultural technological extensions and agricultural developmental strategies.

2. Eligibility

2.1. Foreign citizens. The applicant, who are naturalized after immigrating to a

foreign country with original resident of the mainland of the China, Hong Kong,

Macau and Taiwan, must hold a valid foreign passport or nationality certificate for

more than 4 years (inclusive), and have a record of living in a foreign country for

more than 2 years ( have actually lived in a foreign country for more than 9 months in

a year can be counted as one year, Subject to entry and exit stamps) within the last 4

years (by April 30 of the year of admission).

2.2.The applicant should be in good physical and mental health, qualified with the

medical requirements of the Chinese government and HAU, with no criminal records.

Voluntary adherence to the Laws of the People's Republic of China and HAU’s

regulations.

2.3.Minimum education requirements

The bachelor degree applicant should be awarded a certificate of graduation from high

school degree with the outstanding academic performance;
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The master degree applicant should be awarded a certificate of graduation from

bachelor degree with the outstanding academic performance;

The doctoral degree applicant should be awarded a certificate of graduation from

master degree with the outstanding academic performance.

If the Intergovernmental mutual recognition agreement, which on academic

qualifications and degrees signed between China and other countries and regions,

stipulate the requirements for foreign students to study at Chinese higher education

institutions, it shall be implemented in accordance with the signed mutual recognition

agreement.

2.4. Language proficiency

The applicant's Chinese proficiency for disciplines and majors with Chinese as the

professional teaching language must be at HSK level 4 or above. The applicant’s (For

those whose native language is not English) English proficiency for disciplines and

majors with English as the professional teaching language must be 72 or higher on

TOEFL or 5.5 or higher on IELTS.

2.5. Age requirements

Being 18 or above (by September 1, enrolled year). Official registration requires the

relevant supporting documents for applicants under 18.

3. Programs and Majors

Bachelor’s degree international applicants can apply all current bachelor programs.

The programs and planned enrollment figure are determined by the enrollment

situation of the year. For details, please contact the Office of International Exchange

and Cooperation. International students can choose from 25 Master’s programs from

15 colleges and 13 Doctoral programs from 12 colleges. Except for Bachelor’s

programs and Master of Chinese International Education program, all other Master's
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and Doctoral programs are delivered in English. All programs are full-time studies.

The general study length of Master's programs is 3-year, and the maximum period of

study is 5-year. The general study length of Doctoral programs is 4-year, and the

maximum period of study is 8-year. (Annex 1. LIST OF MAJORS OF THE

MASTER'S DEGREE PROGRAM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF

HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY; Annex 2. LIST OF MAJORS OF THE

DOCTORAL DEGREE PROGRAM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF

HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY.)

4. Application Materials

The following documents are required (these documents must be submitted as two

copies and sent electronically)

4.1 Curriculum Vitae in Chinese or English language.

4.2 Hard copy of personal passport.

4.3 Application form for international students of Henan Agricultural University, in

Chinese or English language. (Annex 3. APPLICATION FORM FOR

INTERNATIONAL STUDENTS OF HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY).

4.4 Officially certified original highest education’s certificate or notarized photocopy

of your highest education’s certificate.

Master’s program applicants should submit bachelor’s degree certificates, and

doctoral program applicants should submit master’s degree certificates. If the

certificate is in languages other than Chinese and English, please also submit a

notarized Chinese or English translation. Applicants still at school can submit a

Student Identity Certificate instead. Applicants currently working should also submit

an Employment Certificate issued by the current employer.
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4.5 Officially certified original highest education’s academic transcript or notarized

photocopy of your highest education’s academic transcript.

Bachelor’s program applicants should submit the academic transcript of their high

school degree study; Master’s program applicants should submit the academic

transcript of their bachelor’s degree study; Doctoral program applicants should submit

the academic transcript of their master’s degree study. The academic transcript should

include all courses attended and scores/results achieved in your degree study. If it is in

languages other than Chinese and English, please also submit a notarized Chinese or

English translation.

4.6 Study plan.

For bachelor program applicants, the study plan should be no shorter than 400 words;

For master program applicants, the study plan should be no shorter than 600 words;

for doctoral program applicants it should be no shorter than 800 words.

4.7 Recommendation letters

Two recommendation letters should be issued by professors or associate professors.

4.8 Proof of language proficiency.

Photocopy of Chinese or English language test certificate. HSK, TOEFL, IELTS, etc.

4.9 Original or notarized photocopy of the Foreigner Physical Examination Form and

Blood Test Report Form.（Annex 4. PHYSICAL EXAMINATION RECORD FOR

FOREIGNER).

Applicants should do physical examination (including serological test for

infectious diseases such as AIDS, syphilis, etc.) at a hospital and have the Foreigner

Physical Examination Form filled and signed by the physician and stamped by the

hospital. Report form of the blood test should be submitted together.
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4.10 Original or notarized photocopy of the No Criminal Record Certificate.

It should be issued by a police department, indicating that you have no record of

criminal acts. If it is in languages other than Chinese and English, please also submit a

notarized Chinese or English translation.

4.11 Any applicant who is under the age of 18, the applicant must submit a power of

attorney in China or a power of attorney for legal guardians in China and other

relevant documents certified by the Chinese embassy or consulate abroad.

4.12 Other documents that can support the applicant's academic ability and research

potential; Financial Guarantee materials which proves that the applicant can fully

guarantee the international travel expenses, tuition fee, accommodation, living

expenses, etc. during study in China, with a minimum of 1,500 yuan per month.

5. Document verification and Admission

5.1 Complete the application

The applicant should email and post the required application documents to the

potential supervisor of HAU on time ( before 30 April, the same enrolled academic

year). Contact information can be found on HAU official website.

5.2 Comprehensive Evaluation

Applications that include all required information will be reviewed by the potential

supervisor and the Office of International Exchange and Cooperation HAU.

Applicants who have passed the Document Verification shall be evaluated by the

potential supervisor for their comprehensive ability basing on their Academic level

and research potential .

5.3 Admission Decision and Admission Notice
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5.3.1 The applicant's admission decision should be reported to the applied college by

the potential supervisor. The applied college should grant the final admission decision.

5.3.2 The College of International Education shall prepare the Visa Application for

Study in China Form and the Admission Notice of Henan Agricultural University for

the admitted applicants;

5.3.3 The Office of International Exchange and Cooperation shall post the Visa

Application for Study in China Form and Admission Notice of Henan Agricultural

University for the admitted applicants.

6. Admission Type and Scholarship

6.1 Self-financed students

No quotas limit for Master’s and Doctoral Degrees international students.

6.2 Henan Government Scholarship students

The number of enrolled students is determined by the enrollment quota of the year,

and priority is given to doctoral students. (Annex 5. APPLICATION FORM FOR

HENAN GOVERNMENT SCHOLARSHIP)

6.3 HAU International Student Scholarship students

The number of enrolled students is determined by the enrollment quota of the year,

and priority is given to doctoral students. (Annex 6. APPLICATION FORM FOR

HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY SCHOLARSHIP)

7. Accommodation

International student apartments are double-bed rooms, equipped with independent

toilet, public laundry, common room, etc.

8. Fees

8.1 Tuition fee
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8.1.1 Master's programs.

Master of Agriculture, 21000 RMB/ person/ academic year;

Master of Arts, 28000 RMB/ person/ academic year;

Other Master degree students, 22000 RMB/ person/ academic year;

8.1.2 Doctoral programs.

Doctor of Agriculture, 26000 RMB/ person/ academic year;

Other Doctoral degree students, 27000 RMB/ person/ academic year;

8.2 Accommodation fee

500 RMB/person/month (1000 RMB/person/month for the double-bed room living for

one’s own )

8.3 Other relevant expenses

8.3.1 Application Fee: 400 RMB

8.3.2 Physical examination and Textbook fee etc., charged on actual costs.

8.3.3 Insurance

International students should purchase insurance according to the requirements of the

Ministry of Education, and pay for their own expenses.

9. Enrollment

9.1 Preparation before enrollment

9.1.1 Visa application

Applicants should apply for the Student Visa (X-visa) at the embassies, consulates of

the People's Republic of China or other overseas institutions entrusted by the Ministry

of Foreign Affairs of the People's Republic of China, with required visa application

documents such as the Visa Application for Study in China Form and Admission

Notice of Henan Agricultural University.
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9.1.2 Information reporting

The applicant should enroll on time according to the admission requirement after

obtaining the visa. Before entering China, the applicant should report the Visa and

Arrival Information to his/her supervisor, who should feed back to the International

Exchange and Cooperation Office and the College of International Education.

9.2 Registration at HAU

The applicant should register at the College of International Education. Passport,

Admission Notice and other relevant documents should be submitted for inspection. 4

two-inch blue-backed ID photos should be provided. The College of International

Education is responsible for arranging accommodation registration, physical

examination, visa renewal and other follow-up issues.

9.3 No-Show Policy

9.3.1 The applicant do no enter China on time. If the applicant do not enter China

within the specified time, he/she should report it to the supervisor as soon as possible,

and the supervisor should report the reason to the International Exchange and

Cooperation Office. If the visa expires, the applicant should apply for a new Student

Visa (X-visa); If the applicant decline the Admission Notice, he/she should inform the

supervisor and explain the reason. The supervisor should report to the International

Exchange and Cooperation Office to revoke the admission.

9.3.2 The applicant has entered China but no-show at HAU. If the applicant has

already entered China, but do not register at HAU within the specified time, he/she

should ask for leave with reasonable explanation supporting with relevant documents

in advance from the supervisor, the college and the International Exchange and
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Cooperation Office; Those who fail to register without any proper reason should be

treated as a waiver of admission voluntarily.

10. Appeals

If the applicant has any objection to the admissions process, he/she can appeal in

written form with real name to the Office of International Exchange and Cooperation.

The Office of International Exchange and Cooperation shall reply within 15 days

from the date of receiving the written complaint. For the complex cases, it can be

extended by extra 15 days.

11. Contact Information

the Office of International Exchange and Cooperation Henan Agricultural University

Address: No. 15 Longzihu University Area, Zhengdong New District, Zhengzhou, P.

R. China

Postcode: 450046

Telephone No.: +86-371-56552719

Email: international@henau.edu.cn

Official website: https://www.henau.edu.cn
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1. LIST OF MAJORS OF THE MASTER'S DEGREE

PROGRAM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF HENAN

AGRICULTURAL UNIVERSITY;

2. LIST OF MAJORS OF THE DOCTORAL DEGREE

PROGRAM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF HENAN

AGRICULTURAL UNIVERSITY;

3. APPLICATION FORM FOR INTERNATIONAL

STUDENTS OF HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY

(CHINESE and ENGLISH);

4. PHYSICAL EXAMINATION RECORD FOR FOREIGNER

(CHINESE and ENGLISH);

5. APPLICATION FORM FOR HENAN GOVERNMENT

SCHOLARSHIP (CHINESE and ENGLISH);

6. APPLICATION FORM FOR HENAN AGRICULTURAL

UNIVERSITY SCHOLARSHIP (CHINESE and ENGLISH).
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Annex 1:

LIST OF MAJORS OF THE MASTER'S DEGREE

PROGRAM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF HENAN

AGRICULTURAL UNIVERSITY

College

Names of
Authorized
Disciplines

Names of Research Directions
Mode of Study Length of

Study

001
College of
Agronomy

090100
Crop Science

01 Crop Cultivation and Farming
System Full-time 3

02 Crop Genetic Breeding Full-time 3

002

College of

Forestry

071300
Ecology

01 Theory and Technology of
Vegetation Restoration Full-time 3

02 Forest Ecosystem Structure and
Function Full-time 3

03 Adversity Ecology and Ecological
Regulation Full-time 3

04 Pollution Ecology and Ecological
Restoration Full-time 3

05 Wetland Conservation and Function
Evaluation Full-time 3

090700
Forestry

01 Forest Biotechnology Full-time 3

02 Forest Genetics and Breeding Full-time 3

03 Forest Cultivation Full-time 3

04 Forest Management Full-time 3

05 Commercial Forest Full-time 3

022

College of

083300
Urban and
Rural

01 Regional Development and Land
Spatial Planning Full-time 3
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Landscape
Architecture
and Art

Planning
02 Urban Design and Theory Full-time 3
03 Urban and Rural History and
Heritage Protection Full-time 3

04 Urban and Rural Planning
Technology and Management Full-time 3

083400
Landscape
Architecture

01 Landscape planning and regulation
of green space resources Full-time 3

02 Landscape Architecture History and
Heritage Conservation Full-time 3

03 Landscape Architecture Planning and
Design Full-time 3

04 Landscape Plant Resources Full-time 3
05 Landscape Architecture Technology
and Science Full-time 3

003
College of
Veterinary
Medicine

090600
Veterinary
Medicine

01 Basic Veterinary Medicine Study Full-time 3

02 Preventive Veterinary Medicine Full-time 3

03 Clinical Veterinary Medicine Full-time 3

04 Zoonoses Full-time 3

05 Veterinary Biotechnology Full-time 3

023
College of
Animal

Science and
Technology

090500
Animal

Husbandry

01 Animal Genetics, Breeding and
Reproduction Full-time 3

02 Animal Nutrition and Feed Science Full-time 3

03 Forage Nutrition Full-time 3

04 Special Economic Animal Feeding Full-time 3
05 Livestock Production Systems and
Engineering Full-time 3

004
College of
Mechanical
and Electrical
Engineering

08280
Agricultural
Engineering

01 Agricultural Intelligent Equipment
and Mechanization Engineering Full-time 3

02 Agricultural Biological Environment
and Energy Engineering Full-time 3

03 Agricultural Soil and Water
Engineering Full-time 3
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04 Agriculture Electrification and
Automation Full-time 3

05 Agricultural Product Logistics
Technology and System Engineering Full-time 3

005
College of

Economics and
Management

120300
Agriculture
and Forestry
Economic

Management

01 Agricultural Economics and
Management Full-time 3

02 Rural and Regional Development Full-time 3
03 Agricultural Resources and
Environmental Economy Full-time 3

018
College of
Tobacco

0901Z1
Tobacco
Study

01 Tobacco Cultivation Physiology and
Biochemistry Full-time 3

02 Genetic Improvement of Tobacco
Quality Full-time 3

03 Tobacco Preparation and Processing Full-time 3
04 Tobacco Quality Ecology and
Quality Evaluation Full-time 3

05 Tobacco Biotechnology Full-time 3

0972Z1
Tobacco

Science and
Engineering

01 Tobacco Chemistry and Flavor
Engineering Full-time 3

02 Tobacco Harm Reduction
Technology Full-time 3

03 Tobacco Biological Fermentation
Engineering Full-time 3

04 Cigarette Product Design and Quality
Evaluation Full-time 3

05 Tobacco Processing Technology Full-time 3

006
College of
Plant

Protection

090400
Plant

Protection

01 Plant Pathology Full-time 3

02 Agricultural Insects and Pest Control Full-time 3

03 Pesticide Science Full-time 3
04 Biosafety and Protection and
Utilization of Plant Resources Full-time 3

019
College of
Horticulture

090200
Horticulture

Study

01 Fruit Tree Science Full-time 3

02 Vegetable Science Full-time 3
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03 Facility Horticulture Full-time 3

04 Tea Science Full-time 3

007
College of
Information

and
Management
Sciences

081200
Computer
Science and
Technology

01 Computer Software and Theory Full-time 3
02 Computer Network and Information
Security Full-time 3

03 Computer Application Technology Full-time 3

120100
Management
Science and
Engineering

01 Uncertainty Decision Theory and
Methods Full-time 3

02 Technology Innovation Management Full-time 3
03 Agricultural Product Logistics and
Supply Chain Management Full-time 3

04 Corporate Sustainability Full-time 3

008
College of Life

Sciences

071001
Botany

01 Plant Taxonomy and Ecology Full-time 3
02 Plant Development and Molecular
Biology Full-time 3

03 The molecular mechanism of plant
stress tolerance Full-time 3

04 Plant Resources Utilization and
Protection Full-time 3

071002
Zoology

01 Regulation of Animal Energy
Metabolism Full-time 3

02 Interaction between Animal Virus
and Host Full-time 3

03 Resource Development and
Application of Economic Animals Full-time 3

071005
Microbiolog

y

01 Microbial Enzyme Engineering Full-time 3

02 Environmental Microbiology Full-time 3

03 Energy Microbiology Full-time 3

04 Edible and Medicinal Mycology Full-time 3

071007
Genetics

01 Plant Molecular Genetics Full-time 3

02 Plant Genetic Engineering Full-time 3
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03 Functional genomics Full-time 3

04 Bioinformatics Full-time 3

071009
Cell Biology

01 Molecular Cell Biology Full-time 3

02 Genomics Full-time 3

071010
Biochemistry

and
Molecular
Biology

01 Plant Metabolic Gene Regulation Full-time 3
02 Regulation of Functional Gene
Expression Full-time 3

03 Molecular Biology of Virus Host
Interaction Full-time 3

009
College of

Food Science
and

Technology

097200
Food Science

and
Engineering

01 Food Science Full-time 3

02 Animal Product Processing Full-time 3
03 Grain, Oil and Vegetable Protein
Engineering Full-time 3

04 Agricultural Product Processing and
Storage Engineering Full-time 3

010
College of

Resource and
Environment

090300
Agricultural
Resources

and
Environment

01 Soil Science Full-time 3

02 Plant Nutrition Full-time 3

03 Agricultural Environmental
Protection Full-time 3

120405
Land

Resource
Management

00 All research areas Full-time 3

012
College of
Science

070300
Chemistry

01 Inorganic Chemistry Full-time 3

02 Analytical Chemistry Full-time 3

03 Organic Chemistry Full-time 3

04 Physical Chemistry Full-time 3
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Annex 2. LIST OF MAJORS OF THE DOCTORAL DEGREE

PROGRAM FOR INTERNATIONAL STUDENTS OF HENAN

AGRICULTURAL UNIVERSITY

College

Names of
Authorized
Disciplines

Names of Research Directions
Supervisors Admission

001
College of
Agronomy

090100
Crop Science

01 Crop Cultivation and Farming
System

LIN Tongbao

MA Xinming

YANG Qinghua

ZHAO Quanzhi

HE Dexian

By
Assessment
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02 Crop Genetic Breeding

TANG Jihua

WANG Daowen

CHEN Yanhui

LI Yuling

LIU Zonghua

CHEN Feng

NIU Jishan

CHEN Junying

WU Jianyu

KANG Guozhang

YIN Dongmei

YANG Jianping

ZHENG Xu

GOU Mingyue

WANG Guifeng

LI Yongchun

JIAO Yongqing

ZHANG Xinyou＊

LEI Zhengsheng＊

DU Chunguang ＊

ZHAO Chunjiang＊

By
Assessment

002

College of

Forestry

090700
Forestry

01 Development and Utilization of
Forest Genome and Functional
Genes

FANG Guoqiang

RU Guangxin

LIU Zhen

ZHANG Dangquan

YANG Xitian

ZHAO Yong

WU Mingzuo

FENG Wanxi

By
Assessment

02 Forest Germplasm Resources
Mining and Innovation

03 Forest Growth and
Development and Regulation

04 High-yield Cultivation Theory
and Technology of Economic Forest

05 Vegetation Restoration Theory
and Technology
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06 Resource Utilization of Forest
Biomass

022

College of

Landscape
Architecture
and Art

083400
Landscape
Architecture

01 Landscape Architecture History
and Theory TIAN Guohang

KONG Dezheng

WANG Pengfei

HE Songlin＊

SHANG Fude

YANG Qiusheng

By
Assessment

02 Landscape Architecture Planning
and Design
03 Garden Plant Resources and
Utilization
04 Landscape Engineering and
Biodiversity

003
College of
Veterinary
Medicine

090600
Veterinary
Medicine

01 Basic Veterinary Medicine Study TIAN Yadong

HU Gongzheng

DU Xiangdang

ZHANG Gaiping

TIAN Kegong

JIA Pingan

ZHAO Jun

WEI Zhanyong

ZHUANG Guoqing

GAO Fu ＊

ZHANG Zhijun＊

YANG Guoyu

CHUN Beibei

WANG Yanling＊

ZHANG Longxian

By
Assessment

02 Preventive Veterinary Medicine

03 Veterinary Biotechnology

04 Zoonoses

023
College of
Animal

Science and
Technology

090500
Animal

Husbandry

01 Animal Genetics, Breeding and
Reproduction

KANG Xiangtao

LIU Xiaojun

LI Ming

WANG Zhixiang

CHEN Wen

YIN Yulong＊

YIN Qingqiang

SHI Yinghua

By
Assessment

02 Animal Nutrition

03 Development and Utilization of
Feed Resources

04 Animal Production System and
Engineering

55



GAO Tengyun

004
College of
Mechanical
and Electrical
Engineering

08280
Agricultural
Engineering

01 Agricultural Mechanization and
Equipment Engineering WANG Wanzhang By

Assessment

02 Agricultural Biological
Environment and Energy
Engineering

ZHANG Quanguo

JIAO Youzhou

HU Jianjun

Nadeem Tahir By
Assessment03 Agricultural Electrical and

Automation
HU Jiandong

04 Agricultural Products Logistics
Technology and System Engineering XU Guangyin

0828Z2
Agricultural
products
processing
technology

and
Engineering

01 Staple Food and Frozen Food
Engineering AI Zhilu By

Assessment

005
College of

Economics and
Management

120300
Agriculture
Economic

Management

01 Agricultural Economics Theory
and Policy MA Hengyun

ZHAO Cuiping

WU Yiping

CHEN Suyun

By
Assessment

02 Rural and Regional Development

03 Agricultural Resources and
Environmental Economy

018
College of
Tobacco

0901Z1
Tobacco
Study

01 Tobacco Cultivation Physiology
SHI Hongzhi

XU Zicheng

ZHAO Mingqin

CUI Hong

By
Assessment

02 Tobacco Quality Ecology

03 Tobacco chemistry and
Engineering

04 Tobacco Biotechnology

006
College of
Plant

Protection

090400
Plant

Protection

01 Plant Pathology LI Honglian

WEN Caiyi

AN Shiheng

WU Kongming＊

YUAN Guohui

TANG Qingbo

By
Assessment

02 Entomology

03 Agricultural Pharmacy
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ZHOU Lin

019
College of
Horticulture

090200
Horticulture

Study

01 Physiology and Molecular
Biology of Fruit Trees

FENG Jiancan

WU Guoliang

ZHENG Xianbo

WAN Zhiyuan

HU Jianbin

YANG Luming

LI Tianlai

By
Assessment

02 Fruit Germplasm Innovation and
Biotechnology
03 Vegetable Germplasm and
Molecular Breeding Resources
04 Facility Environment Regulation
and Efficient Cultivation of
Vegetables

008
College of Life

Sciences

0901Z2
Agricultural
Biotechnolog

y

01 Molecular Cellular Proteomics of
Maize WANG Wei

ZHENG Wenming

LIU Wenxuan

ZHANG Huiyong

WU Kun

CHEN Hongge

Qiu Liyou

SONG Andong

By
Assessment

02 Wheat Genome and Gene
Resources

03 Wheat Functional Genomics

04 Maize Functional Genomics

05 Agricultural Environmental
Pollution and Bioremediation

06 Enzyme Engineering

07 Agricultural Biomass
Biotransformation

010
College of

Resource and
Environment

090300
Agricultural
Resources

and
Environment

01 Soil Science WANG Tongchao

HUA Dangling

TAN Jinfang

WANG Chenyang

ZHAO Peng

By
Assessment

02 Plant Nutrition

03 Agricultural Environmental
Protection
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Annex 3. APPLICATION FORM FOR INTERNATIONAL

STUDENTS OF HENAN AGRICULTURAL UNIVERSITY

Referring to the bilingual annex 3 in the previous section.

Annex 4. PHYSICAL EXAMINATION RECORD FOR

FOREIGNER

Referring to the bilingual annex 4 in the previous section.

Annex 5. APPLICATION FORM FOR HENAN

GOVERNMENT SCHOLARSHIP

Referring to the bilingual annex 5 in the previous section.

Annex 6. APPLICATION FORM FOR HENAN

AGRICULTURAL UNIVERSITY SCHOLARSHIP

Referring to the bilingual annex 6 in the previous section.
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